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ФОРМУВАННЯ ІНШ ОМ ОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ 
КОМ ПЕТЕНЦІЇ МАЙБУТНІХ ВЧИТЕЛІВ ПОЧАТКОВОЇ Ш КОЛИ 

У ПРОЦЕСІ ВИВЧЕННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 
У ВИЩОМУ НАВЧАЛЬНОМУ ЗАКЛАДІ

У даній статті викладено суть, особливості та основи формування іншомовної 
комунікативної компетенції студентів майбутніх вчителів початкової школи у  проце
сі вивчення англійської мови у  вищому навчальному закладі.

В статье рассматривается суть, особенности, основи формирования ино- 
странной коммуникативной компетещии студентов будущих учителей начальной 
школи в процессе изучения английского язика в висшем учебном заведении.

Рогтіщ о/ргітагу сіачх (іііиге Іеаскег.к ’ /огещп соттипісаііуе сотреіепсе іп Іке 
ргосезз о/Іеагпіп% Еп^іізк іп іке кі§кег есіисаііопаї езІаЬІізктепІ із сопзШегесІ іп ікіз агіісіе.

Актуальність. Навчання іноземній мові у початковій школі покли
кано закласти основи комунікативної компетенції майбутнього фахівця, 
що формує його здатність здійснювати спілкування іноземною мовою у 
професійній діяльності.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Опрацювання теоретико- 
методичних надбань останніх років у галузі підготовки вчителя початко
вих класів свідчить про значні зміни в поглядах як на структуру його про
фесійно педагогічної діяльності, так і на вимоги щодо особистості майбут
нього вчителя (В. О. Вихрущ, С. М Дубяга, А. М. Коломієць, Н. В. Котух, 
С. А. Литвиненко, О. Я. Савченко, Г. С. Тарасенко, Л. О. Хомич, 
Л. Л. Хоружа, І. М. Шапошнікова, О. Л. Шквяр та ін.) Особливий інтерес 
для нашого дослідження становлять роботи тих авторів, які вивчають про
блеми професійної підготовки вчителя початкової школи з правом викла
дання іноземної мови. Упродовж останніх років в Україні та за її межами 
з'явилися дослідження в яких розкриваються різні аспекти цієї проблеми 
такі як професійна підготовка майбутніх вчителів англійської мови у поча
ткових класах (Т. В. Бабенко, І. Н. Верищагіна, Г. В. Рогова, С. В. Роман) 
методи інтенсивного навчання іноземних мов (Н. К. Скляренко).
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У проекті Державного стандарту та в загальноєвропейських рекомен
даціях з мовної освіти зазначено, що вся система шкільної іншомовної осві
ти має формувати в учнів уміння і навички іншомовного спілкування, що 
сприятиме інтеграції українського суспільства до світової спільності. Це 
завдання можуть виконати лише професійно підготовлені вчителі, які на
вчалися у ВНЗ за новітніми освітніми технологіями відповідно до сучасних 
тенденцій розвитку шкільної іншомовної освіти. Проте аналіз психолого 
педагогічних джерел дозволяє зробити висновок, що незважаючи на знач
ну кількість досліджень з проблеми вузівської підготовки майбутнього 
вчителя початкових класів, формування його комунікативної компетенції з 
іноземної мови ще потребує окремої уваги.

Проблемою формування комунікативної компетенції займалися такі 
науковці та дослідники як: Д. Хаймз, Д. Вілкінз, Р. Кліфорд,
Т. Вольфовська, О. Петращук, М. Вятютнєв.

Метою статті є розкриття суті, структури, особливостей формування 
комунікативної компетенції майбутніх вчителів початкових класів у про
цесі вивчення іноземної мови.

Пошук шляхів формування та підвищення іншомовної комунікатив
ної компетенції майбутніх вчителів початкових класів є одним із головних 
завдань викладання англійської мови. Ідея про те як найкраще навчати 
слухачів вищих навчальних закладів (ВНЗ) другій іноземній мові зміни
лась за останні роки та зазнала впливу наукових досягнень про те як ви
вчати іноземну мову. Сьогодні найбільш прийнятою навчальною структу
рою в освіті студентів ВНЗ, які вивчать іноземну мову як другу, є навчання 
спілкуванню іноземною мовою. Ціль навчання спілкуванню іноземною 
мовою — підвищення комунікативної компетенції.

Виклад основного матеріалу дослідження. У науковий обіг понят
тя комунікативної компетенції увійшло завдяки американському лінгвісту 
Д. Хаймзу [9]. З 70-х років розпочалися інтенсивні дослідження проблеми 
комунікативної компетенції як результат осмислення соціальної функції 
мови й комунікативного спрямування мовленнєвої діяльності людини. У 
науковій психолінгвістичній та методичній літературі існують різні підхо
ди до визначення комунікативної компетенції. Зупинимось на них 
детальніше. Комунікативна компетенція тлумачилась як уміння застосову
вати мову, мовні знання в різних соціально детермінованих ситуаціях [3]. 
Так, М. Халідей розглядав комунікативну компетенцію як функціональну 
основу використання мови, тобто у відповідності до певних функцій.

Досліджуючи проблему навчання дітей іноземної мови, він описав 
сім основних функцій комунікативної компетенції: інструментальну, регу
лятивну, нтерактивну, персональну, евристичну, репрезентативну та функ
цію уяви [6]. М. Фіноккіаро тлумачить комунікативну компетенцію як зда
тність людини розуміти та відтворювати іноземну мову не тільки вірно, а й 
відповідно до соціолінгвістичної ситуації реального життя [5]. У сучасних
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дослідженнях пропонується різне тлумачення поняття комунікативної 
компетенції: в одних -  це рівень сформованості міжособистісного досвіду, 
необхідного індивіду, щоб у межах власних здібностей та соціального ста
тусу успішно функціонувати у певному суспільстві (Т. О. Вольфовська); в 
інших -  це спроможність людини здійснювати спілкування як складну ба
гатокомпонентну динамічну цілісну мовленнєву діяльність, на характер 
якої можуть впливати різноманітні фактори (О. П. Петращук); або як здат
ність координувати взаємодію окремих її компонентів задля забезпечення 
ефективності комунікації (В. М. Топалова) [5].

Аналіз вище наведених і багатьох інших визначень комунікативної 
компетенції дозволив нам сформувати власне розуміння цього поняття 
стосовно володіння іноземною мовою. Ми визначаємо комунікативну ком
петенцію як рівень сформованості розуміння соціальних контекстів у яких 
вживається мова, застосування правил граматики, та вживання стратегії, 
які б запобігали погіршенню спілкування. Проблема комунікативної ком
петенції розглядається за допомогою комунікативного підходу до вивчен
ня мови.

К. Джонсон -  британський методист, зазначив, що є два комунікати
вних підходи до вивчення іноземної мови:

1) досконала організація навчальної програми;
2) методологія.
Точніше кажучи, перший підхід визначає, що саме вивчати за кому

нікативним принципом, а другий підхід показує, як і за допомогою яких 
прийомів та методів зробити навчання мови більш доступним. Зупинимося 
детальніше на другому комунікативному підході. В процесі підготовки 
студентів до майбутньої професійної діяльності вчителя іноземної мови в 
початковій школі найефективнішими є такі навчальні прийоми, в яких ак
тивну участь у процесі навчання беруть самі студенти. До активних навча
льних прийомів професійної підготовки майбутнього вчителя іноземної 
мови для початкової школи належать прийоми, в яких зміст професійної 
підготовки закладений у вигляді імітативної моделі професійної діяльності 
вчителя іноземної мови в початковій школі, чим і зумовлюються специфі
чні способи взаємодії викладача і студента.

Комунікативний підхід є орієнтованим на вивчення мови через спіл
кування. Використання мови у реальній комунікативній ситуації породило 
в рамках комунікативного підходу деякі тенденції, релевантні для викла
дання іноземної мови:

1) комунікативна спрямованість усіх видів навчання;
2) головним у процесі навчання є не викладач, а студент («Ієашег- 

сепїгесі арргоасЬ»);
3) зацікавлення студентів процесом навчання відповідно до їхніх ін

тересів, здібностей і потреб («ІЇіе \уЬо!е регзоп арргоасЬ»);
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4) навчально-методичні матеріали подаються за ситуативно- 
т ем а ти ч н и м  чи функціональним принципом;

5) основними видами роботи студентів є:
а) парна робота (діалог);
6) групова робота (полілог);
Комунікативна організація передбачає три основні умови:
1. Спрямованість навчання студента не на здобуття мовних знань, а 

на вироблення навичок (граматичних, лексичних, фонетичних, мовленнє
вих умінь), що забезпечують можливість здійснення іншомовної мовлен
нєвої діяльності під час спілкування, реалізацію мови в актах комунікації 
[Б. Тарнопольський- -  С. 52].

2. Друга умова, пов’язана з реалізацією принципу комунікативної орга
нізації. передбачає комунікативний характер вправ, що використовуються в 
навчальному процесі для вироблення навичок і мовленнєвих умінь. (Принцип 
ситуативного мовленнєвого спілкування) [Б. Тарнопольський. -  С. 53].

0. Б. Тарнопольський зазначає, що найдоречніше застосовувати 
вправи різних рівнів, а найкраще -  вправи найвищого рівня, призначені 
для засвоєння мовного матеріалу і розвитку мовленнєвих умінь в реальній 
комунікативній ситуації, а також таких, що відповідають меті навчання -  
розвитку комунікативної компетенції.

3. Формування у студентів спонукально-мотиваційної фази ДІЯЛЬНОС
ТІ _ створення потреби в

іншомовному мовленнєвому спілкуванні. Для цього потрібна висока 
позитивне мотивація;

а) без мотивації мовленнєва діяльність взагалі не може розпочатися;
б) сама ефективність мовленнєвої діяльності зростає, коли є високою 

позитивна мотивація.
Отже, щоб забезпечити комунікативний характер навчальної діяль

ності, необхідно організувати її з урахуванням особистостей тих, хто на
вчається; зробити їх особистісно-значущими («Іеатег-сепігесі арргоасЬ»);

Іншими словами, потрібно взяти до уваги їхню «особистісну індиві
д у а л іза ц ію »  (добір матеріалів і завдань з чітким урахуванням особистості 
кожного студента).

Навчальні матеріали підбираються за ситуативно-тематичним чи фу
нкціональним принципом. Тобто граматичний і лексичний матеріали від
повідають темі і ситуації або функції (чого потрібно навчити студента -  
навичок спілкування, слухання, читання чи написання іноземною мовою. 
Залежно від цього розробляється навчальна програма, яка, 
за П. А. Вілкінсом -  британським дослідником, -  може бути трьох типів: 1) 
граматя™3; 2) ситуативна; 3) понятійна (або семантична):

1. Граматична навчальна програма основний акцент робить на ви
вченні граматики.
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2. Ситуативна навчальна програма основну увагу приділяє викорис
танню мови в конкретній реальній ситуації.

3. Понятійна навчальна програма ґрунтується на змісті можливих за
собів, які потрібно вживати у певних ситуаціях. Тому ця навчальна про
грама є синтезом двох попередніх і тому є найбільш доцільною. Ця про
грама акцентує увагу на вивченні комунікативної компетенції. У кожній 
навчальній програмі розрізняють різні види роботи зі студентами, серед 
яких є два основних:

а) діалог (парна робота);
б) полілог (групова робота).
Комунікативний підхід до викладання іноземної мови часто стає 

об’єктом критики через те, що він спонукає студентів робити помилки, 
особливо граматичні. Причина цих помилок є двозначною. По-перше, це 
те, що студента вчив викладач, який вірить, що випадкові помилки грама
тики чи вимови не мають ніякого значення.

По-друге, -  студент може бути залученим у мовленнєву ситуацію, до 
якої він не був підготовленим, і, намагаючись реалізувати її, робить поми
лки.

У процесі вивчення іноземної мови дуже ефективним є використання 
комунікативних завдань. Наприклад дослідник-методист Джеремі Хармер 
вважає, що основними видами роботи зі студентами є:

1) парна чи групова робота;
2) спілкування під контролем на початковому етапі;
3) читання вголос;
4) рольові ігри;
5) використання магнітофона.
У той час, як Джон Хайкрафт виділяє такі види діяльності:
I. Парну і групову.
II. Діалоги.
III. Пов’язані між собою розповіді (сЬаіп зіогіез),
IV. (М іте зіогіез). Імітаційні розповіді.
V. Розповідання анекдотів.
VI. Розмова.
VII. Лекції -  спілкування (іаїк-ІезШгейез).
VIII. Імпровізації, рольові ігри (гоїе-ріауз).
А. Мелей, методист-дослідник з Великобританії, виділяє такі типи ігор:
а) що ґрунтуються на спостереженні (і пам’яті). Уои аге а \уійіезв;
6) що ґрунтуються на інтерпретації (і вгадуванні). Віиігесі &сиз, Васк 

^гіііп§;
в) що базуються на індивідуальній чи груповій співпраці. ТЬе И ате 

Сігсіе;
г) настільні ігри. Мопороіу, Біріошасу;
д) ігри з картками. Тагої;
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Висновки. Проаналізувавши сучасну вітчизняну та зарубіжну пси
холога педагогічну літературу, ми дійшли висновку, що проблемі розвитку 
комунікативних умінь та формуванню комунікативної компетенції нада
ється значна увага. Отже формування комунікативної іншомовної компе
тенції майбутніх вчителів початкових класів на заняттях англійської мови 
у вищих навчальних закладах є складним процесом і залежить від особли
востей спрямованості навчального процесу. Слід також зазначити, що ін
шомовне спілкування має бути чітко організованим і являти собою модель 
реального спілкування. Навчання необхідно проводити з використанням 
певних тренувальних вправ найвищого рівня, щоб розвинути комунікатив
ні навички у студентів у понятійній навчальній програмі синтезу грамати
чної і ситуативної навчальних програм, що є найбільш доречною для орга
нізації навчальної діяльності у ВНЗ, оскільки акцентує основну увагу на 
комунікативній компетенції у вивченні іноземної мови.
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ПРОФЕСІЙНО-СПРЯМОВАНА ДІЯЛЬНІСТЬ 
МАЙБУТНЬОГО ВЧИТЕЛЯ ПОЧАТКОВОЇ ШКОЛИ 

В УМОВАХ ІНФОРМАТИЗАЦІЇ ТА КОМП’ЮТЕРІЗАЦІЇ ОСВІТИ

У статті описано шляхи використання інформаційно-комунікаційних техноло
гій у  професійно-направленій підготовці майбутніх вчителів початкових класів як тен
денція розвитку освіти в умовах інформатизації та комп ’ютеризації.
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